
pana attttiiíe Mt bytti byl voli "Žalm ho tea fliassl mně
i niksmt uetákst bvrh Ml fcemtik"

"Isem aesnillé nemlm dmti
imunnu V'iivM wii'oiii (i
ssl smutni

Mil ae tdll Mil poieitelfmÍS CÍSAŘOVNA ALŽBĚTA edsahyi aeaslti uikohnkeha btih
peřel sem ho pesorevsll a hlt
Miliale seje moje podaiřenl byla

mohl ts In polidšti'
"A 4řNa tma jstesi aepa

myililř"
ealiel VtlUt lereie

Žaludeční neduh
IHt ntim Mé bídy Jeví m t firiáHtnfli eá

vH iltstěrhuM k jídle bN aedtměnt a

thil JMI ranntNnl tMiti tmtutft říhl rlirotili

beniir a iravu)e rtu i llvlti aliWntu

DiMe petra ftoboko
i i

ť vis j'řtv fct ilvotař''
llisl s rtsst dli

'Ta genetěl Cailtllát asHlil

aťyih se sem dostavil" pemnhle
si laa I Msnl

"Ah tkl 1'ms leneiite —"

obilní ta tlsiř ke Cistelllrosi —

"psa poseč ik sa mni UM posta

tejts se o eho pafflenr'
'K slulblm velitiastve"

pnsldll Castellir a pnklanou
Clssl se otočil a edelel
Sotva vylel dal s Casitlllr do

srkřvi
"IIWI se mul Slylelssl Ubil

"1'iota (sem plilel 1'oslsie

mlJáituf otře jskau atssaost
pel Mitřtu hlo tii hn doraalstti
sa la Cfttlltr lest ismotea bet

tsftiklnl vstoupila
U psacího stolku seděl — rliiř

ble by les) polidšti při dvoře tl
llikewf"
"Kdyř''
Zlita vefetH

' řsiau lidné mntoy ani es

roieniay?"

i i iwim?mim m ijiuaau iijviiM a junu
Misntlliáa

npsi rifi Kt
pillue uíUirl Airn eiil i#r a ělnl ilvnt lndntm (til

Není li #k lťkrilrt lni utelrletltid ttil-tn- je1
BeUlů ticiai aajlil řliuii

DR PETER FAHRNEY
IIMI4 Ho Ilayno Avo Chketo lil

Kdvl dře otevřely ani a

neohlédl 1'ehlllel temyilenl pJ samu! Ilahahal No buď klidná "Nikoli"
"A k čemu poli lati slavnost!''
"tiisres v tele ětyř tisíc mull

sebe na písní jel ruce dilel eeÍMidi to dlouho trvelil '

Lea ivářnělaLea stanula tile a bea pohnuti
ta ctssfukl přestrnených taki na

uprostřed pokoje
Vmetená postava císařova jho

sjev řeč i jednáni piubily aa níNemata císaře ale když viděla
le mul u Kole sedlci jest nadmíru

iihloubán v myllénky nechtěla

"Ovlem le tvtti pod nl

basky eepaou klisně ste l

sy"
Lea chvill l toimjllele
'chtívala sl eetvosnl i vějí-

řem bvla ne oi slamel durhii

ilpl hned t nsmila hned tase
ivitnlla tl ne keaec pravila:
"Hudill raJ ledyl Castellát

tt uraduje budil li moci bjfti u

něho o lom jsem přesvědčena

ltle ovlem bude ttU ivolenl

mího olct žert tento neul prost
vleho nebezpečí Ztáda w&tt ti

odhalena t pak "

"Nebojte se!" přrrulil i Esko-

bedo "Mac etssřskýcb est v Me-

xiku naprosto zlomena''
"Ob ji oetnira ititchu''
'Maleme i tedy spolehnout!

oa vili pomoc ř''

"Zajisté"
"Pia Kesbarto ivoll o tom

jiem přeevědčeo"
"Tiké ii to myslím''
Výsledek této úmluvy byl tea

Že slečna Reebartova milionářka

přeetrojila aa Jeltě též t"ci io

ho otiskou vyrulavati
"Tak Csstellárel'' pravil clssl

eeobyčejnou měrou

"Calellárel" pravila generá
leví

"Přeel aiř"
"Ki la bych viděla "

"Co?"
"Onen spis který ti císař ode

vídal"

"V touto psaní napsat jsem svou

poslední voli kdyby ae mol mělo
snsd něco zlého přihodili Svěřuji

Rtlyknllv (Miitrbujete iHt k po

břlieaaebk tv)llr tJUeie sl

Je] aoJifUI &Jivně koal a pnves

Palívco Stttblcs
CHt ltllKIITO asej

roh 17 a Dtrouport nl

Kiěry Jmiu vyhřívány a peMn

moř do v ateb poilnlknoutl I deltl vy-

lát 1'ovuiy Hután sl vtijoilnall tli
lelefonkkr TKL 807 83

vám ji v posledním čase slskel
"jen tolik? Tu jest posaď sa u

jste si u mne veliké dověry
"Ah to tedy jest císaři

" stolu a přečti ai ho

"Nezavřel ani dvéře?"
"Ne!"

mvsltla ai stísněně "Jaká to vine
lená ušlechtilá tváři Jský to

"A kdyby císař pozoal že čtu
vřelý vlídný a nuly hlasl Ca

stellárovi svěřuje svou poslední

í THC! TTTTTfV velko-- 1 maloobchodník
JUřJ JaUaCX 1 eLlUOVINAMl

valil Castellárovi protože v po-

slední doba zitkei u uělio velikou

důvěru! Oh ty odporná po-

litiko! Důvěru vzbudil v Šle

jeho poslední vůli?

"Rekl bych mu — že mi nevě-

sta iiil poiusti jeho trpfcí srdce
"

Lea posadila ae ke atolu a po-

čala číati poslední vůli císařovu

Spis onen počínal takto:
"5 nadlidskou ailou eoálím rá

hezkých husarekých lato dotojni
ckýeh Bohaté kučeravé vlasy u- -

é mi na skladěchetném mocnáři len kdo pomýlilkryla pod paruku oa nit pak čiku

pevně přimkla 11 do cela
ny jimiž vlemohoucl Bůh mae

Ráno o avítání pohostil Resbar i výborná Importovaná I kalifornská vína jakož I Impor--

tované a kentucké kořalky a likéryto oa avé útraty celou dobrodruž

nou výpravu čtyř tiiic mula avé

eděveJnlM "
V tem htl aJavedelMt'1

' aprévy o ksiaflioll "Na-

suty" není ani jed au slovo piee-
-

dl"
"Ajť'
"Tak lest veliíeestve fpU

o aeltlsil vymyslil ai tenla mul

kletý eipodohil písmo kaplllee
"Nevatry""
"A ptač? Co bo k tomu plini

loř"
Ttavt le to učinil i poulil

"jest tomu tak?"
"Ano"

"jsk ae Imenjjel?"
"Neaiim lidného jména"
"Dovedl bya rukopis kapitána

"Novarry" přede mnou nápodo-

bili?'
"Ano"
"Nule učiň ikoulku"
Castellir zavedl Sevetiaa ke

stolu
"Obratně!'' leptal mu při tom

"Obratně činil to za dobré pe-

nise!"

Sevorin napíši do elova onco

list který byl jménem kapitána

"Novarry" přinesl
Písmo ku podivu ae shodovalo

"Nelťastolfie" pravil clsařzml-ři- v

Severina "kdybya věděl jaké

trápeni jsi mni způsobil!? Co

mám teď a tebou učinili? Ja
kou náhradu mnlel mně dáti za

mé bezeané noci za mé slzy?
Vzdal ae mi a očí! Nechať tě

za mne poireatá Boh který vidí ti

do ledví a zoi tvou podlosti

Vy pak pane generále račte la-

skavě nařídili aby a cimbuří mého

paláce byl afiat smuteční prapor
Má zbožňovaná žena Žije!

Ži-

je! Bohu diky!
"

"Rád bych velkomyalnoat vale-h- o

veličenatva omezil přáním"
pravil Castellir "A to tím Že

tento muž povioeo jest ihned opu-

stili Mexiko"
"Dobře" řekl císař "Nechť

jest zaveden oa loď kteri odtud

nejdříve odjede a nechť odvezou

ho kamkoli loď pluje"
Castellir ukizal oa dvéře a ky-

nul Severinovi

Maícb porozuměl poaulku a vy-l-

na chodbu

Když Castellir a císařem oia-moto- ěl

pravil jeho veličenstvu:

"Dovoliž vale vebčenstvo oa

radost z tohoto odhalení aby
chom mohli zítra pořádali dvorní

večer Nechať lid vidí a zví ža

císsř Maxmilíio oemi příčiny k

zármutku"
"S radostí rld ae také toho ve-

čera lúiastaím Prosím abyate
vrchního boímieua o tom uvědo-

mil"
Castellir ae apokojeně usmil
"Slavnost tedy bude čtyř! plu-

ky Juarezovy budou sem mocí

vtáhnout!" myslil ai lstivě

dceFi pak daroval krásného arab BuM le abolí Jmt Uké jsk oněm tvrdí jiotk se peníze vríUt

navštěvuje Padnu ale zbaběle
ae avýcb práv nevzdlm Měl jsem

jednu touhu: abych národy me-

xické oblažil Až posud obětoval

jsem této avé touze avé oaoboí bla-

ho svou drabou vlasť celý svět
sv% dule a mexický lid jemuž

oa zrádul '

Císař se ohlédl a překvapeně

pohlížel oa Leu na mladého po-

ručíka
"Ah tedy nepřilel to generál

Castetlár?'' pravil Maxmiliáa po-

někud mrzutě

"Odpuitění veličenstvo jsem

poručík Leon Hesbarto bledám

pana generála Casttellira"
"Počkejte pan generál Caatel-

lár bude tu hned" fekl císař

akého kooě a nežli prvoí papraek
luneční prooíkl ledívým závojem e TELEFON 38 f 2508 M Street SOUTH OMARA

mlh jela Lea oa kooi po boku

jsem chtěl býtí otcem přece mne

nepochopil Cítím že ae blížím

Eskobedově v Cele vojína za císař

iké přeetrojených
Tíhli ku Queretaru
Při prvním pohovu pravil Eiko

bedo Lee:

kvapem k svému pádu a k avé L I Frici: l M Ca
zvednuv se od stolu a aaíž by ae

více po poručíku ohlédl odcházel
do vedlejlí komnaty

"Pane poruílku v) pojedete

napřed V Queretaru vyhledíte
Lea plna vroucností pohlíželapřímo generála Castellira Výří

OVcIcobcfeodnfcI a ImportcřlO

5láataacirraiyi L Ilmcbt Hr FrteK erbebi

smrtí Přátelé jimž jsem důvě

řoval mne druh za druhem opou

itéjí Bazaine jest mrtev! Mira-mo-

viděl v Mexiku vlečko růžově

a od těch dob kdy jsem aem

vkročil jest mou odměnou pouze

boj válka a (itrapy a utrpením
Ale já aeálím víe bez reptání)
Umru bude li třeba! Ale přísa

za nímdíle generálovi můj vzkaz Fovfte

"Pravá knížecí postával S lícemu aby za jakoukoli podmínkou

obsoru Bylo by třeba potají spa-

lovali jede města aby nebyl plán
"vynesen

"Mfilsme to tedy uěiniti''
"Ala jskř"
"Oběiuieme ednoho mnicha

Ostatně ne nusl ani býti obětovio

propustíme ha rasa v amalclch

náleduíclch na svobodu1'

"Jak by aim mohl vil mnich

prospěli?"
"Císař truchlí a císařského pa-

lice vlaje amuleční prapor — ale

není k tomu příčiny"
"Jak to vile?"

"O katastrof oa moři dal sem

oapaali zprivu ji sim a ji ji po-

slal do císařského palice"
"To je velkolepé!"

"jeden člen řidu přestrojil ae

za Ipaoélakého námořníka a od

nesl podvrlennu zprávu do císař-skéh- o

paláce Tohoto maicha pře-

strojíme opět za námořníka vy bo

zatknete přivedete k císaři a slav

noat z radosti bude hotova"
"To jest velkolepý plán! Prosím

vis rychle o toho mnicha! Hojni
odruěna bo očekává provede-- li

dobře tuto úlohu!"
"Dám ho aem ihned přivést!"
Otec Jiří vydal rozkaz aby člen

řádu Severín přestrojený za

námořníka přiiel k ně-

mu

Mezitím co Čekali aa Severina

prosil Castellir jezuita jcítč o

něco
' "Dnes přiiel do města krásný

rakouaký poručík " pravil "Bylo
by v mém zájmu kdybyste tohoto

poručíka zde v kláltcře do zítřea
do večera zdrželi"
"To můžeme učíoíti"
"Tento poručík jest vlastně dív-

kou jest to má nevěsti Bojím ie
že by ie jí v hotelu mohlo něco

přihodili"
"Ničeho vlce ie nebojíte?"

"Bojím ae i toho že ae po žn-ik- u

rozpovídá a celý podnik pak
zmaří"
"Pozvu jí aem a bude-I- S jednou

zde neodejde odtud pokud lárn

nebudu cbtítí"
"Bylo by třeba opiti jí brátí a

nf karty ''
"Pří hře v karty ji opili výbor-ně- l

Mniií a radostí takovou zába
vu ai učioí "

"Slečna-dostojní- bude cbtítí

zatajili ivůj rod a bude proto také

pití Mohu lidy ae spolehnout!
oa valí pomoc?'
"Můžete ale mohu ae i ji

ie zrádu věrni prove-
dete?"
"To bude závislí na okolno-

stech oiče Jiří"
"Tu přichizí Heverio Hleďte

jak hezky mu alulí přestrojení ca

Ipanělakébo lodník!"

"Opravdu? Nikdo by věru ne-

řekl že jet l) jezuita"
Moicn za ipaoělského námořní-

ka přestrojený předstoupil a úsmi
vem před Castellira
"Poroučíte pane generále?" tá

Tři &44&-- 1001 Farna ul„ Ornatm
naklonil císaře k tomu aby uspo-

řádal nějakou dvorní ilavnoit
Mezi tím pak co tato dvorní tlar- -

hám že jsem ai lid mexický z

září mu dobrotivost z oči něž-

nost jaká Ikoda je bo jaki iko-dal-

leptala aí Lea v duchu
Mezi tím otevřely ae hlučně

dvéře na sífl vedoucí
Generál Castellir velel do kan-

celáře

"Nu co je pane generále?" tá

nost ae bude kooati budeme moci

tile a nenápadně do Queretara Fred Krug Browing Co
vtáhnouti'

'Rozumím'' OMAHA NEBRASKA

hloubi ardce zamiloval
Lea aložiia spis
'Nuže?" tázal ae Caatellár za

ražené

"Nechci číati dále"
"Dojímá té?"
"Odpovím tí krátce"

"Caatellár by mohl docela i

sszal ae eeatoa a ani aa valoě neo MtAtiaf vzorný pivovarzpůsobili aby druhého doe po ho

atioě konala ae alavnoatoí pro
"Váti ziojlepél drali l±áOcvibltdka vojáka My bychom při ní

"Neděs mne Leo! Jsi vlečkamohli pak lebce zmocnili ae vlecb C1ol2Xt m Z3actzet lolexlé v eou4JKvc2x ev --v latiittícJi
Vyiovu mm leaV14mu as asawiné ]qo

hlédl oa něbo
Caatellár posadil ae u stolku a

počal rychle něco psiti
"Zivřete dvéře oa klíč" pravila

Lea

"Cože? Co ža mám za-

vřít!?'' tázal ae Castellir zaražené

cíiařikých"
"To jest chytře promýšleno''
"A dobřel Co?"

"Velmí dobře"
'Tedy jen obratně pane póru

RAAe tÍHABlt leJHelé ataterlil a aeJM teebaleki ieredaeet
sas—— Tellki MěUreet a ebekedaí ettatrmaat

a odhodiv péro na stůl ohlédl ae ViAe HltěHii rspekejltl ekeceasiTe
Člkul Rádi bychom celou vépravu tkni OMfcf i Mt e aa srěUajíet ece4

Dophj m ochotné yyHzoJÍ dle řúní

akončili bet krveprolévlof '

"Promluvím o tom Castelli
rem Caatellár jest muž velmí

bledá!"
"Castelláre ty oeamll císaře

zraditíl"

"Leo to ty mně pravil?" tázal

ae Castellir zaražené

"Ano ji"
"A tvoje vlaať?"
"Rodina Keabartova až posud

oezabývaia ae politikou Odepni
avou lavlí napil poděkovioí a

pojď se mnou do domu otce mého

mílujel-l- i mne Tohoto ilecbetné-h-

muže tohoto vzneseného císa-

ře vlak neamía zradili Juarezovil"
"A kdyby mne již vízal alíb?"
"Lže!!"
"Pravda díl určitého slibu po

sud jsem neučinil Ale ivůj otec

obratný" Pro stůl"Obávám ae jen tobo Ze aí ho

na Leu

"Neznáte mne?"

"Ne"
"Jsem Lea"
Caatellár div že nespadl ae ato-lic- e

jak byl překvapen

Bylo třeba notné chvíle nežli

ae r překvapení vzpamatoval
Zvedl e přiskočil a Lee a tře

loučím ae hlasem ae tázal

"Toa ty? Ty? Moje
zbožňovaná fpegili Lea?''
"S tělem í a duiíl Ala nerada

bych aby to i jiní zvěděli Císař

můíe áe každé chvíli vrátili chtěl

di mně ruku tvou jeo tehdy

Ti kdož dovedou ocenit! výborný stolní nápoj
oblíbí aí zajieté oaUe "GOLD TOP" lahvově pivo
Jest lehké perlici ae a řízni a jako jeat zdravé jest i

chutné Vyrobeno jeat t nejlepěíbo chmele vybrané-
ho ječmene a čisti vody— neníť v něm ani jediné přísa-

dy jež by byla Ikodlivi neb nezdravá Není to laciné

pivo v oížidněm amyslu ale jeat to jedno t oejlepiích
a ti kteříž je jednou okusili atali ae řidnýmí nalimi

zákazníky
Dodivi ae v bednich a aice v lahvích kvarto-

vých neb paintových Objednejte ai u avého obchod

nika aaebteleíonem— Tel Omaha 154a So Omaha 8

"JETTEB BREHM CO raíl a labTnjl Tiboři jíti

SOUTH OMAMA NRB

kdy "

"Pojď chcet-l-í jenom mne a oe

mé miliony!"
"Leo!"
"Otec může ií odepřít pouze

Mezitím co loto ae dělo v ciaař-aké-

paláci zaatavil ae před
hotelem queretarekým

kočár a z něho vystoupil oteo Jiří
"Hledám pana poručíka Leona

Kesbarta" řekl kněz portýrovi

"Jest doma ale již spi"
"Zavtďte mna k oěmu muaím

a ním mluvit!"
"Pan poručík ae bude hněvali "

"ji ho usmířím'

Portýr tedy uposlechl
Zavedl Jiřího po acbodech na-

horu a před pokojem Leioým ie
zastavili

Portýr zaťukal

"Kdo to?" ozval ce z voilfku

ženaký hlas
"Otec Jiří představený kláltera

vám před chvílí odevzdali apif ve-

lice důležitý — SV3U poslední
vůlí"
"Co tě aem přivedlo?"
"Eskobedo nazývá to vlaste

vé miliony ale řuku mott oíkdyf"

nectvím — ji dobrodružstvím"
"Císaře nemohu zde opustili
"Ji lomu chci"
"Vzbudilo by to oípadnost"
"A kdyby jsi ae zapomněl?

"Tedy srdce to nebylo?"
"Mé srdce jest již divno zde u

zal ae
tebe to ti přináletí nemusím I''

"Vy jate byl ae rprivou o kata
"Leo má drabi Leo jak aem

atroíé "Noverry" u císaře?"
Eskobedo bnA d Ct nejdříve
blíží se se čtyřmi lí(d republíki-o- ů

přestrojených za císařské"
Iťasteo že ti mohu opětní vi-

děli I"
Oiec Severin pohlédl oa otce

jezaítibého li přeje mluvUÍ a pa

"Císař e uLU vrátili každé Jiřího jakoby ae ho ptal mi li

odpověděli?

"Budu aílen Lo"
"Nevěříc Ií jž Vidím jak jsi

chvíle opakovala Lea

císař přilil naklooíl"
"Caatellár nemá jiného cíle ži-

votního než aby mne učinil velmi

šťastnou A iena milovaná a mi-

lující zmaže mnoho velmi mno-ho- l

"
"Vzhůru tedy pane porutlku!

My vyrazíme tři hodiny za vámi

Byl bycb rád abychom byli if v

Queretaru neí nás Juarez íeitl
pluky dohoní"
"Na mně to nebude záleželi

myslím že na Casiellirutaké ne"
Lea vyjela napřed
Nezvykli tato zábava ae jí líbila

i protože považovala celý tento

výlet jen za zábavu oemyalila
ni vážně oa výeledky
Do Queretara dorazila z večera

Město bylo tiché jen hlídky

procházely ulicemi

S císařského paláce vlil černý

prapor Večerní vánek si jím po-

hrával

"V cleařekém paláci jest tmu-tek- l''

myslila aí Lea "Pravý amu-te- k

vlak přináším aem teprve ji
Viasť aí toho přeje vlisť tomu

chce!"

U bran paličových stálí dva

vojíni oa itráii
Viděli že ae blíží císařský poru-

čík strhli rázem půlky i ramen
zdravili bo
Lea aměfe vstoupila do palice
Na ichodilti potkala jakéhoai

lokaje
"Hledám pana generála Caste-

lli" řekla Lea aluhovi

"V prvním patře na levo f
kanceláří"

"A kde bydlí?"

'Tady v přízemí"
"Jak dlouho zůstine nahoře v

kanceláři?"

se poděsil ie by tí můj otec mohl Otec Jiří přisvědčil poiuflkern
"Ano ji jsem byl u císaře""Ah císař mol neublíží!" pra

odepřít! avé miliony Podrobím tě
vil Castellir

odpověděl Sa 'eria"Ale císař ti důvěřuje!"
"Tato důvěra jnet prívl nalím

zkoulce pnjdel-l- i s mooabude to

důkaz tvé lišky Zůstenel !í tady
toužil jen po mých mílíoiech"

vítězstvím
"Muaím zůstati poroučí mne to

nem poručíkem"
"V tuto dobu nemohu ho přij-

atí" odpověděla La
"Uspořádali jawej přáteUkou

schůzi oa počeši geaerála Cestu!

lira k níž čekám také vás pane

poručíku Poctěte nás "
"V kláSteře?"

"Ano"
"Tana nojtit lam jsou nepřátelé

císařovi

"ttoeuwíta francouzsky?" tázal

ae moick

"Ano"
"Nule aby lomu portýr neroz

"Císaři odevzdal jste lživou

zprivu podvržtínoii listinu"
"Učinil jsem to z vylMho roz-

kazu pane generále"
"Za tento zločin prohlaluji vis

ve jménu císařovi za zatčeného"
"Mne?" pravil mnich Severin

vojenski čestr
"Dim ai pozor oa tebe Lastei- -

"Pst! Tiíel Císař přichizí"
Lea ae po vojenská vzpřímila
Císař ae vracel a odevzal Caatel-lárov- í

psaní
"Učiňte a ním jak jsme ae před

láret Miluji tl ala otevřel li cosfi

přettrojencnm Eskobedovým zra

zdélenidím tl ji sama "
chvílí o tom omluvili pravil
cíaař

"Ano vis Ale proto ae ne

Muž kterýž
hledá

stále příležitost k zieptení avýcb poměro

jest mužem kterýž jednou docílí avého

účelu Jestliže se muž ten obrátí na

Chicago Milvaukee & St Paul R'y

obdrží takovou zprávu ohledně pozemků
ležících na této dráze aneb k nl sáhají-

cích že mu přiapěje v boobě jeho za itě-atí- m

a blahobytem Adresa

F A XA8II (ieiťl WeHlcrn Agt 1524 Farnam St

OMAHA 5EB

"Tak ae ti císař zalíbil?''
"Líčili jste mol ho jako tyrana lekejte Naopak hřejte zoufalého

muže obratní podezřívejte jiné
ale oikoho nejmenujte Po něko-

likadenním uvěznění propuatím

nehodného lišky lidu — a zatím

jest to mu! plný dobroty vtěleni

lidumilnost mul citlivého srdce!

uměl pravím vám po fraocouasku

že krásni vale uniforma husarski

Ují lepu"
Měj ae oa pozoru Castellire aby
v duli tvé ae neprobudil iotek po-

kladů! Cíaař Maxmilíio muaí

žiti císař Maxmilián v míru a v

pokoji opustí tuto zemi nevzdor

valim úkladům!"

Castellir přijal apif a hluboce

ae poklonil
Maxmilián obrítil aa po té k

Lee
"Rozuměl i! jsem vám dobře

pravil jste že ae jmenutete Leon

Resbarto?" tázal ae jí
Lea aezarděia

"Ano veličenstvo" odpověděla

poněkud f rozpacích"
"Reabartové jsou Mexikáoi?'
"Ano veličenstvo"
"A přece sloužíte v mé ar-

mádě?"

S Leon ae točil a vět

"Teď buď opatrná Leo!" Riv-

alita aí v ducha "aice jsi i a em

ztracena I"

"Páni generálové Castellir Mi-ram-

a Mehía jsou rovněž Mexi

"Snad až do rána Kdož by to KAPITOLA ti
thi zrádoa

O něco oorděii ahledivime aa a

via oa avobodu a bohatl via od-

měním"
"Tak tak Severine!" pobídl

ho I otec Jiří "Dokaž ie jsi

věrným členem oaleho řidu Sto
jíme na prahu velikých událostí
nemůžeme viděli doea co přinese
zítřek"
"jednal jaem vždy v zájmu řá-

du" pravil Severin "Kážou-l- i

nyní zijmy řidu abych ae atal
vězněm tedy mne zatkněte ode-

vzdám ae do avého osudu''
Císařský palác byl přímo v sou-sedst-

jezuitského kláltera byl
aotva několik aet krok! vzdálen

Caatellár odvedl Severína do cí

jistotou věděl — ani on aim
aoad to nevil Jsou zlé časy každé

"To vám řekl Caatellár?''

"Z celého řádu vím o tom pouze

ji aim pojďte nekazte zibavu

veaclé a rozmarné apolečností"
Co mohla Lea dělali?

Ualrojíla ta a nedůvěřivě násle-

dovala kněze

V klálteře uvítali Leu nadmíru

vlídně
Předložili jf víno ve džbánku a

píli — oa zdraví cíaařovo

"My jsme atoupeoci císsřovi!

Ať Žije císař! Ať žije víno ať

žije přátelství!" volali hlučně roz-jař- eoí

mniii- -

Pak příily oa aiůl karty

Lgenerálem Castellárcm u předstachvíle přichází jiný posel každé

cbvíle jsou zde jioé zprávy ale

Hojné zásobenývždy jen zlé ipatnél
"Jest zde v kanceláři eamoteoť

"Samoten někdy císařem "

"Děkuji"
Lea odebrala se do prvního po

cbodí

vlMtal

veného jezuito Jiřino
"Juarez nedávit--) byl u mne"

pravil Caatellár

"Vím o tom"
"Prosil moa o mé přátelství'
"O tom také" vím"
"Odepřel jaem mu bo"
"Nu úplni oe Dal jste mu ten

vyhýbavou odpověď generále'
"Octl jsem se v postaveni velmi

choulostivím"
"Máte volití mezi císařem a

dívkou kteri mi miliony Ji

káoi rodem a jsou rovněž věrnými sařského paláce k císaři Maxmi
A Lea ačkoli neměla karty nikdy

vlutnl

Frank Semerád
na rohu ifla Wílllam ul

hltof MeUtv UUk atále aa čepe
Pravé pleeBskě a pravovarcAnábo pi-

vovaru a Plxoé rýuJai Kurhelova vint
kořalky a tv aejleptí doutolky Teptf
lákoeck po eeiy dea Vaorai obsluha

TEL TtflX FRASK KCMERAD

Tělesní atráže císařské vlade ji vojíny valcho veličeoatva od po
věděla Lea v rukou musila ae poaadití a min

banku

Bratři Semínové
v č i jji William ul

MJt na vWrvldy kojniMt řrelvrto
dim vieno drubo Jejicta uzenáťské

vrolky Hit li Bellcpif povetl a
Přijďte a přeTtd£te ael Obtedaávkr

aaolno učinil téi teielonciB číslo AI17I

liánovi
"Veličenstvo" pravil Caatellár

"oa důkaz avé věrností a oddano"Děkoji" pravil císař vlídně a

bylo mu rovněž víděti oa tváři že

zdravily
Vlichní považovali ji za rakou

kého důstojníka
U dveří kabinetnf kaoceláře ala

Čaa míjel vesele ve amíchu a
sti zajal jsem tototo oezolmého v žertech

rejrefevialčlověka"
na o odpověď Lema lahodila

Lea ae uklonilanula a chvilku poalouchala Že


